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World Travel Adapter

WORLDWIDE SOCKET UNIVERSAL ADAPTOR

ADATTATORE UNIVERSALE PER PRESE DI TUTTO IL
MONDO

ADAPTATEUR UNIVERSEL POUR PRISES DU MONDE
ENTIER

UNIVERSAL-ADAPTER FUR STECKDOSEN IN DER
GANZEN WELT

ADAPTADOR UNIVERSAL PARA TOMAS DE CORRIENTE
DETODO ELMUNDO

YHUBEPCA/IbHbIA ALLANTEP 1A BCEX PO3ETOK
MWPA

BUTUN DUNYA PRIZLERI iCiN EVRENSEL ADAPTOR

UNIVERSELE ADAPTER VOOR STOPCONTACTEN OVER
DE HELE WERELD

UNIVERSAALI ADAPTERI MAAILMANLAAJUISEEN
KAYTTOON

UNIVERSALADAPTER FOR UTTAG OVER HELA VARLDEN

UNIVERSAL-ADAPTER TIL STIKKONTAKTER | HELE
VERDEN

UNIVERSALADAPTER FOR KONTAKTER | HELE VERDEN

ADAPTADOR UNIVERSAL PARA TOMADAS DE TODO
O MUNDO

UNIVERZALN{ ADAPTER PRO ZASUVKY NA CELEM
SVETE

UNIVERZALNI ADAPTER ZA VSE VTICNICE SVETA

UNIVERZALNI ADAPTER ZA UTIENICE DILIEM SVIJETA
YHWUBEPCANIEH ALANTEP 3A BCAKAKBU U3XOA4U

NPOZAPMOTEAZ sYMBATOS lA MPIZEZ OAOY TOY
KOzMoY

FIND THE RIGHT PLUG FOR YOUR DESTINATION

AUS type
mainly used in Australia,New Zeland, China
and Argentina

American Samoa,
Argentina,
Australia,
Bhutan,
China,

Cook Island,
El Salvador,
Fiji,
Guatemala,
Kiribati,
Nauru,

New Zealand,
Okinawa,
Panama,
Papua New
Guinea,

St. Vincent,
Tajikistan,
Tonga,
Uruguay,
Uzbekistan,
Vanuatu

EU type
commonly used in Europe, South America and Asia

Afghanistan, Italy,
Albania, Kazakhstan,
Algeria, Korea,
Andorra, Kuwait,
Angola, Kyrgyzstan,
Argentina, Laos,
Armenia, Latvia,
Austria, Lebanon,
Azerbaijan, Liechtenstein,
Azores, Lithuania,
Balearic Islands, Luxembourg,
Bangladesh, Macedonia,
Belarus, Madagascar,
Belgium, Madeira,
Bolivia, Mali,

Bosnia And Herzegovina, Martinique,
Brazil, Mauritania,
Bulgaria, Mauritius,
Burkina Faso, Moldova,
Burundi, Monaco,
Cameroon, Mongolia,
Canary Islands, Montenegro,
Cape Verde, Morocco,
Central African Republic, Mozambique,
Channel Islands, Myanmar,
Chile, Nepal,
Comoros, Netherlands,
Congo, Niger,
Croatia, Norway,
Dem. Rep.of Congo Oman,

Cote d’Ivoire, Pakistan,
Cyprus, Paraguay,
Czech Republic, Peru,
Denmark, Philippines,
Djibouti, Poland,

East Timor, Portugal,
Egypt, Romania,

El Salvador, Russia,
Equatorial Guinea, Rwanda,
Eritrea, St. Vincent,
Estonia, Senegal,
Ethiopia, Serbia,
Faeroe Islands, Slovakia,
Finland, Slovenia,
France, Somalia,
French Guiana, Spain,
Gabon, Sudan,
Georgia, Suriname,
Germany, Sweden,
Gibraltar, Switzerland,
Greece, Syria,
Greenland, Taiwan,
Guadeloupe, Thailand,
Guinea, Togo,

Guinea-Bissau, Trinidad & Tobago,

Guyane Francaise, Tunisia,
Hungary, Turkey,
Iceland, Ukraine,
India, Uruguay,
Indonesia, Uzbekistan,
Iran, Vietnam,
Iraq, Yemen
Israel,

USA type
mainly used in the USA, Canada, Mexico and Japan

American Samoa, Jamaica,
Anguilla, Japan,
Antigua, Laos,
Argentina, Lebanon,
Aruba, Liberia,
Bahamas, Maldives,
Bangladesh, Mexico,
Barbados, Micronesia,
Bermuda, Montserrat,
Bolivia, Netherlands Antilles,
Brazil, Nicaragua,
Cambodia, Niger,
Canada, Okinawa,
Cayman Islands, Panama,
China Peru,
(without holes in blades and  philippines,
slightly shorter blades), Puerto Rico,
Colombia, St. Vincent,
Costa Rica, Saudi Arabia,
Cuba, Tahiti,
Dominican Republic, Taiwan,
Ecuador, Thailand,
El Salvador, United States,
Guam, Venezuela,
Guatemala, Vietnam,
Guyana, Virgin Island (U.S. &
Haiti, British),
Honduras, Yemen

| ! A
UK type

mainly used in the UK, Ireland, Malta, Malasya
and Singapore

Bahrain, Lebanon,
Bangladesh, Macau,
Belize, Malawi,
Botswana, Malaysia,
Brunei, Maldives,
Bhutan, Malta,

Burma, Mauritius,
Cameroon, Myanmar,
Channel Islands, Nigeria,
China, Oman,
Cyprus, Qatar,
Dominica, St. Kitts-Nevis,
El Salvador, St. Lucia,
Falkland Island, St. Vincent,
Gambia, Saudi Arabia,
Ghana, Seychelles,
Gibraltar, Sierra Leone,
Grenada, Singapore,
Guatemala, Sudan,
Guyana, Tanzania,
Hong Kong, Uganda,

Iraq, United Arab Emirates,
Ireland, United Kingdom,
Isle of Man, Vietnam,
Jordan, Yemen,
Kenya, Zambia,
Kuwait, Zimbabwe

EN - INSTRUCTIONS FOR USE

World Travel Adapter is the compact 2-pole travel plug for world
travellers.

With its patented sliding system, it safely and easily plugs into
sockets in over 150 countries on all continents, regardless of the
socket standards used.

Safety Warning: to disconnect the device from the mains, pull the charger out
of the socket.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
max. 2.5 A =625 W -250 VAC

IT- MANUALE D’ISTRUZIONI

World Travel Adapter & la spina da viaggio a 2 poli piti compatta
per i viaggiatori di tutto il mondo.

Il sistema scorrevole brevettato garantisce un allacciamento
semplice e sicuro in oltre 150 paesi di tutti i continenti, indipen-
dentemente dagli standard delle prese elettriche.

Avvertenza di sicurezza: per disconnettere il dispositivo dall’alimentazione di
rete estrarre il caricatore dalla presa

SPECIFICHE TECNICHE

max. 2.5A-625W - 250VAC

FR - MODE D’EMPLOI

World Travel Adapter est une fiche électrique de voyage a 2 poles
extrémement compacte destinée aux voyageurs du monde entier.
Le systéme coulissant breveté garantit une connexion simple et
stire dans plus de 150 pays sur tous les continents, indépendam-
ment des normes des prises électriques.

Recommandation de sécurité: pour débrancher le dispositif de Ialimentation sur
secteur, retirer le chargeur de la prise.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES:

max. 2,5A-625W -250 Vca

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

World Travel Adapter ist der kompakteste 2-polige Reisestecker
fiir Reisende in aller Welt.

Das patentierte Gleitsystem gewahrleistet unabhangig vom
Steckdosenstandard einen einfachen und sicheren Anschluss in
(iber 150 Landern auf allen Kontinenten.

Sicherheitshinweis: Das Ladegerét aus der Steckdose ziehen, um das Gerat vom
Stromnetz zu trennen.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN:

max. 2.5A-625W -250 VAC

ES - INSTRUCCIONES PARA EL USO

World Travel Adapter es la clavija de viaje con 2 polos mas com-
pacta para los viajeros de todo el mundo.

El sistema deslizable patentado garantiza una conexion simple y se-
gura en mas de 150 paises de todos los continentes, independien-
temente de los estandares utilizados para las tomas de corriente.
Advertencia de seguridad: para desconectar el dispositivo de la alimentacion de
red desenchufe el cargador de la toma de corriente

ESPECIFICACIONES TECNICAS:

max. 2,5A-625W-250V CA

RU - INSTRUKSJONSBOK

World Travel Adapter je najkompaktniji 2-polni utika¢ za putnike
Sirom svijeta.

Patentirani  klizni sustav jaméi jednostavnu i sigurnu
priklju¢ivanje u preko 150 zemalja na svim kontinentima, bez
obzira na standarde elektricnih uti¢nica.

Sigurnosno upozorenje: za odspajanje uredaja iz napajanja, izvucite punjaé iz
uticnice.

TEHNICKE SPECIFIKACUE

maks. 2,5A - 625W — 250VAC

TR - KULLANIM KILAVUZU

World Travel Adapter biitiin diinya capinda seyahat edenler igin
en kompakt 2 kutuplu seyahat fisidir.

Patentli sirgili sistem, tiim kitalarda 150 dstiinde dlkede,
elektrik prizlerinin standartlarindan bagimsiz olarak, basit ve
glivenli bir baglanti garanti eder.

Giivenlik uyarisi: Aygiti sebeke beslemesinden ayirmak igin
sarjori prizden gikariniz.

TEKNIK OZELLIKLER

max. 2.5A-625W - 250VAC

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING

World Travel Adapter is de meest compacte 2-polige reisstekker
voor reizigers over de hele wereld.

Het gepatenteerde schuifsysteem garandeert een eenvoudige en
veilige verbinding in meer dan 150 landen op alle continenten,
ongeacht de normen van stopcontacten.

Waarschuwingen voor de Veiligheid: om het apparaat los te koppelen van de
netvoeding moet de lader uit de aansluiting verwijderd worden.
TECHNISCHE KENMERKEN:

max. 2.5A - 625W - 250VAC

FI-KAYTTOOPAS
World Travel Adapter on maailman pienin kankklalla maailmassa
matkustaville tarkoitettu i itin.

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA
AnanTepbT 3a NbTyBaHe MO UEANA CBAT € Hal-KOMNAKTHUAT

Patentoitu liukuva jarjestelma takaa yksinkertaisen ja turvallisen
litdénnan yli 150 maassa kaikilla mantereilla pistorasioille
asetetuista standardeista riippumatta.

Turvaohje: kytke laite pois verkkovirrasta irrottamalla laturi

y €H aZlanTep 3a NbTYBALLM N0 Le/INA CBAT.
MaTeHToBaHaTa MNAb3ralla cuCTeMa rapaHTMpa npocTo U
6e30nacHo cBbp3BaHe B Hag 150 AbPXKABM Ha BCUUKM KOHTUHEHTH,
HE3aBUCUMo oT cTan,qapmre Ha eN1eKTPUYECKIUTE KOHTAKTU.

TEKNISET TIEDOT:
maks. 2,5A - 625W - 250VAC

SV - BRUKSANVISNING

World Travel Adapter den mest kompakta 2-poliga resepluggen
for resenérer fran hela varlden.

Det patenterade glidsystemet garanterar en enkel och siker
anslutning i dver 150 lander pa alla kontinenter, oberoende av
standarderna for eluttag.

Stkerhetsvarning: ta ut laddaren fran uttaget for att koppla ur enheten fran
stromforsorjningen

TEKNISK SPECIFIKATION

max. 2,5A - 625W - 250VAC

DA - BETJENINGSVEJLEDNING

World Travel Adapter er det mest kompakte rejsestik med to
stikben til rejsende i hele verden.

Det patenterede glidesystem sikrer simpel og sikker tilslutning
i over 150 lande pa alle kontinenter uafhaengigt af de elektriske
stikkontakters standarder.

Sikkerhedsforskrifter: for at frakoble enheden, skal opladeren tages ud af
stikkontakten.

TEKNISKE DATA

maks. 2,5 A-625W - 250 VAC

NO - INSTRUKSJONSBOK

World Travel Adapter er en mer kompakt 2-polet reisestikkontakt.
Det patenterte skyvbare systemet garanterer enkel og sikker
tilkobling i over 150 land i alle kontinenter, uavhengig av de
elektriske kontaktenes standarder.

Sikkerhetsadvarsel: For & koble enheten fra stremnettet, ma du ta laderen ut av
kontakten.

TEKNISKE SPESIFIKASJIONER

maks. 2,5A - 625W - 250 VAC

PT - MANUAL DE INSTRUGOES

World Travel Adapter é a ficha de viagem de 2 polos mais
compacta para os viajantes de todo o mundo.

O sistema deslizante patenteado garante uma ligagdo simples
e segura em mais de 150 paises de todos os continentes,
independentemente dos modelos de tomadas elétricas.
Adverténcia de seguranca: para desligar o dispositivo da alimentacao de rede,
extraia o carregador da tomada.

ESPECIFICAGOES TECNICAS

max. 2,5A - 625W - 250Vca

€S - NAVOD K POUZITI
World Travel Adapter je nejkompaktnéjsi 2pdlova cestovni
zasuvka pro cestujici z celého svéta.

Patentovany posuvny systém zaruluje j

33 pa M3KMKUMTE YCTPOWCTBOTO OT
MPeXKOBOTO 3aXpaHBaHe, U3BaJeTe 3aPAAHOTO OT KOHTAKTa.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKK

Mmakc. 2,5A-625 W —250 VAC

EL - ETXEIPIAIO OAHTIQN

To World Travel Adapter eivat to Buopa tagidiov 2 oAwy, mo
GUMTAYEG YLa TOUG TAELELWTEG TayKOOUiWG.

To MATEVTAPLOPEVO CUPOUEVO cUGTNHA EyyudTal pia cuvdean
amAn kat aopadr oe TEPLOCOTEPEG amd 150 XWPEG OAWV TwWV
nneipwy, avefdptnta and Tig npodlaypadé; TwV NAEKTPLKWV
TPUWV.

MpoeSonoinon Acdaheiac: yia Ty anoobvbeon Tg ouokevs amd Ty
Tpododoaia bikthou Bydhte To hopTioth ané T mpila

TEXNIKEZ MPOAIATPADEL

max. 2.5A - 625W - 250VAC

g

EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU
directives on electromagnetic compatibility (2014/30/EU), low voltage (2014/35/
EU), and RoHS (2011/65/EU)

IT - Questo prodotto & contrassegnato da\ marchio CE in conformita con le
i della direttiva (2014/30/€V), bassa
tensione (2014/35/EU), ROHS (2011/65/EC)

FR- Ce produit st marqué du label CEconformément aux dispositions des direc-
tives, , basse tension (2014/35/
EU) et RoHS (2011/65/EC).

DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vorschriften der Richtlinie ber
elektromagnetische Vertraglichkeit (2014/30/EU), der Niederspannungsrichtlinie
(2014/35/EU) und der Richtlinie RoHS (2011/65/EU) mit der CE-Kennzeichnung
versehen.

E5 ~ Este producto lleva el marcado CE de conformidad con las disposiciones de
Ias directivas de compatibilidad electromagnética (2014/30/EU), de baja tension
(2014/35/EU) y ROHS (2011/65/EC)

RU Llankoe Ma/qe/me nmeer CEs c
i (2014/30/EU), 0 HusKOM

HanpaeHnn (1014/35/EU)  ROHS (2011/65/EC).

TR - Bu Griin, Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/EU), Algak Gerilim
Direktifi (2014/35/EU) ve ROHS (2011/65/EC) Direktifi hiikimlerine uygun olarak
CE isareti ile isaretlenmistir

NL - Dit product is gemerkt met de markering “CE” in overeenstemming
met de bepalingen van de R&TTE-Richtlijn (2014/30/EG) en de ROHS-Richtlijn
(2011/65/€V)

FI-Téssa tuotteessa on CE-merkintd sdhkémagneettista yhteensopivuutta koske-
van direktiivin (2014/30/EU), pienjannite- (2014/35/EU) ja RoHS-direktiivin
(2011/65/EY) mukaisesti

SV - Den hir produkten har markerats med CE-mérkning i enlighet med bestam-
melsernai direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU), lagspéin-
( och ROHS-direktivet (2011/65/€G).

DA - Dette produkt er forsynet med EF-marke i overensstemmelse med
af Direktivet for (2014/30/EV)
ogmed L (2014/35/EU), ROHS (2011/65/EC).

pfipojeni ve vice nez 150 zemich na viech kontmentech bez
ohledu na typy elektrickych zasuvek.

Bezpecnostni upozornéni: pro odpojeni zafizeni z napajeci sité vyjméte nabijecku
ze zésuvky.

TECHNICKE UDAJE

max. 2,5A - 625W - 250VAC

SL - PRIROCNIK Z NAVODILI

World Travel Adapter je najbolj kompakten 2-polni potovalni vti¢
za popotnike po vsem svetu.

Patentiran drsni sistem zagotavlja preprosto in varno povezavo
v vet kot 150 drzavah na vseh kontinentih, ne glede na standard
elektricnih vticnic.

Varnostno opozorilo: napravo izklopite iz omreznega napajanja
tako, da polnilnik izvlecete iz vti¢nice.

TEHNIENE SPECIFIKACIE

max. 2.5A - 625W — 250VAC

HR -UPUTE ZA UPORABU

World Travel Adapter je najkompaktniji 2-polni utika¢ za putnike
Sirom svijeta.

Patentirani  klizni sustav jaméi jednostavnu i sigurnu
priklju¢ivanje u preko 150 zemalja na svim kontinentima, bez
obzira na standarde elektri¢nih uti¢nica.

Sigurnosno upozorenje: za odspajanje uredaja iz napajanja, izvucite punjat iz
uti¢nice.

TEHNICKE SPECIFIKACLIE
maks. 2,5A - 625W - 250VAC

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i EMC-
direktivet (2014/30/EU), lavstramsdirektivet (2014/35/EU) og ROHS-direktivet
(2011/65/€V)

PT - Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposigges das diretivas relativas a compatibilidade eletromagnética (2014/30/
UE), a baixa tensio (2014/35/UE), e da diretiva ROHS (2011/65/CE).

& Tento virobek je oznacen znackou CE v souladu s ustanovenimi smérnice
é | ), nizkém napéti (2014/35/EU),

RDHS (2011/65/ES).

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z dolotili direktive o elektro-
magnetni zdruzljivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS
(2011/65/€S).

HR — Ovaj proizvod je oznacen CE oznakom sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskom naponu
(2014/35/EU), ROHS direktive (2011/65/EZ).

BG - Tosn npoaykT e ofosHaueH C mapkuposka CE B ChoTBeTCTBMe C
Ha [upexTusa 3a HUTHA C1 (2014/30/
EC), Hucko Hanpexenue (2014/35/EC), ROHS (2011/65/€0).

EL - To npoibv autd Bakpivetat and T aripaven CE uuw;mvu WE TLG BLatdgelg
™G 08nylag yia Ty ) T xanh
xdon (2014/35/€E), ROHS (2011/65/EK).




EN - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.
For more information, please see the following page
www.cellularline.com/_/warranty
IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/_/warranty

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.com/_/warranty

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche  Garantie fir

gedeckt. Weitere finden Sie auf der Website

www.cellularline.com/_/warranty
ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor.
Para mds informacion, consulte la pagina: www.cellularline.com/_/warranty
TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yarirlikteki milli kanunlar baglaminda
ongoriilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.
Daha fazla bilgi icin www.cellularline.com/_/warranty sayfasina bakiniz.
NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescher-
ming. Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina
www.cellularline.com/_/warranty

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakiséiteinen takuu koskien virheit, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.
Lisatietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/_/warranty

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande overensstammelse
i enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.
For ytterligare information se sidan www.cellularline.com/_/warranty

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er dzekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden www.cellularline.com/_/warranty

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.
Se nettsiden www.cellularline.com/_/warranty for ytterligere informasjon.

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL
0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de
conformidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de
defesa do consumidor.
Para mais informagdes, consultar a pagina www.cellularline.com/_/warranty
€S —INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vyrobky se vztahuje zikonna zaruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotiebitele.
Dali informace naleznete na strance www.cellularline.com/_/warranty
SL- INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.
Za vet informacij glejte na strani wwuw.cellularline.com/_/warranty

- INFORMACIJE 0 JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potroaca
Vige informacija potratite na stranici www.cellularline.com/_/warranty

BG - MHOOPMALASA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLIAS

HalluTe NPOAYKTU Ce NOKPUBAT OT 3aKOHOYCTAHOBEHATA FapaHLMA 3a MUNCa
. Kakto e ®

33KOHOAATENCTBO 33 3aLWTA Ha NOTPEBMTENA. 3a MbAHA UHGOPMAUMA

nocerere crpanmuara www.cellularline.com/_/warranty

EL - NAHPO®OPIES 1A TH NOMIMH ENTYHEH

Ta mpoibvia pag kaAdnTOVIaL amé véuun eyyonon wia eMAeipels

oupdpdwong oopdwva pe 6T MPoPAEnETaL and Toug

riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Questo prodotto ha all'interno una batteria non sostituibile dall'utente, non
tentare di aprire il dispositivo o rimuovere la batteria, questo pub causare
malfunzionamenti e danneggiare seriamente il prodotto. In caso di smaltimento
del prodotto si prega di contattare il locale ente di smaltimento rifiuti per
effettuare la rimozione della batteria. La batteria contenuta all'interno del
dispositivo e stata progettata per poter essere utilizzata durante tutto il ciclo
divita del prodotto.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de 'Union Européenne et dans
ceux appliquant le systeme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante, indique
que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme de sa
durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages a environnement ou 3 la santé dus
al'élimination incorrecte des déchets, nous invitons 'utilisateur a séparer ce produit
dlautres type de déchets et de le recycler e fagon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également prices de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées

etmeye davet edilir. Bu iiriin diger ticari atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir.
Bu rinin iginde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur;
cihazi agmaya veya bataryay! cikarmaya alismayin, bu uygulama iriinde
arizalara veya ciddi hasar yol acabilir. Uriinin bertaraf edilmesi halinde
bataryanin cikanilmas! igin bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla
baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin iginde bulunan batarya, Grinin

deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 saiide causados pela eliminagao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e reciclé-lo de forma responsavel para favorecer a rswllzacao
sustentavel dos recursos naturais. Convi

xat va oBapr BAGBN oo mpoidv.
Ze nepintwon B1GBEoNG T MPOIGVTOG, MapakahEloTE Va emtowwVAGETe
1 Tov Tomkd opyaviopd B1éBeong anoppuMdTY yia TV agaipeon tg
unummuc H unamam TIOU MEPLEXETAL OTN OUOKEUN EXeL oxedlactel wote

contactar o revendedor do qual adquiriram o pmdu(o ou o departamento loca

tim  kullanim  6mri boyunca sekilde  tasarlanmistir.
Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIIKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de als gevolg van een iging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het koopcontract te controleren
Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen omdat dit
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van

dans e contrat d'achat. Le produit en question ne doit

déchets commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d'ouvrir le produit
ou d'enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le
centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La batterie contenue &
intérieur du dispositif a été congue pour durer autant que le produit
Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http: llularline.com

van het pmduc( wordt u verzocht contact op te nemen met het
voor de verwijdering van de batterij. De
baueru Van het apparaat is ontworpen om te worden gebruikt gedurende de
gehele levensduur van het product.
Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com
- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA

ANWEISUNGEN ~ ZUR  ENTSORGUNG ~ VON ~ GERATEN ~ FUR
PRI\/ATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europiischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill

Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jatteiden keraysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei
saa kayttoian padtyttyd havittsa yhdessi muiden kotitalousjatteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisests hvityksesta johtuvat ymparists- tai terveyshaitat
viltettaisiin, kav((ajan on erotettava tami tuote muista 1alelyype\sta ja
kestavaa

entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Miill getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch

Henklloaslakkalta kehmelaan ottamaan yhteytts tuotteen mvynesseen
tahoon

ottamaan yhteyttd omaan

wird die g von n kaikki tarvittavat nedm taméntyyppisen tuotteen erillisestd kerayksesta ja
Fiir 2ur und der g dieser Art
von Produkt, sollten das Geschaft , in dem das

Gerst gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziiglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabféllen entsorgt werden.

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt
werden. Daher darf nicht versucht werden, das Gerst zu tffnen und diese
herauszunehmen. Es kénnten hierdurch Stérungen und Schaden am Produkt
verursacht werden. Bei der Entsorgung des Produkts muss sich an die drtliche
Behorde fiir Millentsorgung gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die
Batterie des Geréits ist so konzipiert, dass sie wéhrend der gesamten Betriebszeit
des Produkts genutzt werden kann.Firr weitere Informationen besuchen Sie
unsere Internetseite http://www.cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

Lamarca que figura en el producto o en la documentacion indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados
por la eliminacion inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacin sostenible de los recursos materiales. Se invita
a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacion relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios
empresariales a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales. Este producto lleva en su interior una bateria que el
usuario no puede sustituir, no intente abrir el dispositivo ni quitar la baterfa ya
que ello podria causar un mal funcionamiento o dafiar seriamente el producto.
En caso de eliminacion del producto le rogamos que contacte el ente local de
eliminacion de residuos para efectuar la remocién de la bateria. La bateria que
se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada para poder ser
utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayor informacién visite el sitio web http://www.cellularline.com

RU - YKA3AHWA  BbITOBbIM  NOTPEBUTENAM I'ICI YTUAU3AUMK
OBOPYAIOBAHWMA (1 B Cowsau s
crpanaxc c6opom oTx0n0s)

£BVIKOUG VOOUG yLa TV MPOOTasia ToU KaTavaAWTA.
fla nepattépw mAnpodopics cupBoukeuteite T oehiSa
www.cellularline.com/_/warranty

L
EN-INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable

Cumeon, Ha M3aenun UK B Ka3blBaET Ha TO, 4TO
U3AeNME HE AOMKHO YyTHIMIMPOBATLCA C APYTUMM BHITOBHIMM OTXOAGMMA MO
OKOHUaHMM CPOKa CAYKGbi. BO M3BEMaHME HaHECEHNs yWepba OKpyaoUiei
Cpeae wnK 340POBbIO NEPCOHANA B PesybTATe HeHAANENaLIEH YTUAN3ALMH,
N0b30BaTENb AONNEH OTACAMTH AGHHOE M3AEAME O APYTMX OTXOAOB
y ero co sceit i

pecypcos.
06paTATLCA K TPOAGBLY, y KOTOPOTO 6610 MPHOBPETEHO UIACAME, UNH MECTHOR

6opa OTXOAOB M DEUMPKYNALMM U3ZenWi Takoro Tuna. Komnawuam-

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
o the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not attempt
to open the device to remove the battery as this could cause malfunctions and
seriously damage the product. When disposing of the product, please contact the
local waste disposal authority to remove the battery. The battery inside the device
was designed to be able to be used during the entire life cycle of the product.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dallinopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il

K nx u nposepTs

CPOKN U YCIOBUA NOATMCAHHOTO AOrOBOpA O nokynke. [awHoe u3senve

3NPELIALTCA YTMIMPOBAT BMECTE C APYTMMM KOMMEDECKAMH OTXOAIMM.

[lanHoe u3genve copepmuT 6arapeio, He

3amee nosbiosarenem. He NbITaWTech OTKDHTb YCTPOACTBO WM CHATS

GaTapem,nocku/\wvsmMumsanBe:mNBoawknosewmNemnpasm}uwM

w3penu. Mpuy 38

0BpawaiiTech 8 MECTHbII UEHTP No yranmsain orioAos Ana cHaTuR Garapew.
arapes, wa

MCNOMb30BaHME © TeueHHe BCero cpoka c/wmﬁm wsgenwn. finn nonyuenn

nocerute caiiT http: cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI IGIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi lkeleri ile aynstirimis toplama sistemlerine sahip Glkelerde
gegerlidir) Uriinin veya belgelerinin zerinde yer alan bu isaret, kullanim
6mriini tamamladiginda soz konusu Grinn diger ev atiklaryla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda cevre ve saglik azerindeki meydana gelebilecek zararlarin
6nlenmesi amacyla kullanicinin bu Grini diger atik tiplerinden ayni olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin siirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
6zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri donistormesi onerilmektedir.
Ev kullanicilari bu tip Grinlerin ayri toplanmasi ve geri donisturimesiyle
ilgili tam bilgiler konusunda Griini satin aldiklan saticyla veya bulunduklari
yerdeki daireyle baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilari kendi
tedarikgileriyle baglanti kurmaya ve alim sézlesmesi sart ve kosullarini kontrol

ehdot. Tété tuotetta

ja
ei saa havittia muiden kaupallisten jatteiden seassa.
Kayttaja ei voi vaihtaa tuotteen sisalla olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan
avata tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on lowmmlahalnol tai vakavat
vauriot. Ota yhteyttd jatteiden ha

pariston, kun tuote on havitettava. Laitteen sisalli oleva paristo on suunniteltu
kestamaan tuotteen koko kayttsian ajan.

Jos haluat lisétietoja, kdy verkkosivulla http://www.cellularline.com

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Géller i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna markning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvandaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt sitt, for att fréimja hallbar dtervinning av materiella resurser.
Hushéllsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar
produkten inkdpts, eller den lokala behsriga myndigheten, for all nédvandig
information betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av
produkt. Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantoren
och kontrollera villkoren i kopeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas
tillsammans med annat kommersiellt avfall.
Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren, forsok
inte Gppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner
och orsaka allvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av produkten, vanligen
kontakta den lokala myndigheten for avfalishantering for bortskaffande av
batteriet. Batteriet som finns inuti enheten & utformat for att anvindas
under produktens hela livscykel. For ytterligare information konsultera
webbplatsenhttp://www.cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Gzldende for den Europzeiske Union og andre europzziske lande med szerskilte
indsamlingsordninger)

Maerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets
levetid er ophort. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme bzeredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bar enten kontakte den lokale forhandler, hvor produktet
er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om szerskilt indsamling
og genvinding for denne type produkter. Virksomheder opfordres til at kontakte
deres leverander og kontrollere vilkérene og betingelserne i kgbsaftalen. Dette
produkt mé ikke bortskaffes sammen med andet kommercielt affald.

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren
Forspg aldrig at abne enheden eller fierne batteriet. Det kan forarsage
funktionsfejl og skade produktet alvorligt. | tilfzelde af bortskaffelse af produktet
bedes du kontakte dit lokale renoveringsfirma om fiernelse af batteriet. Batteriet
i produktet er designet til 2 bllve brugtunder hele produktets uscykls. D kan
finde flere oplysninger p ttp://www.cellularl

NO- VED AVFALL AVFC EKTRONIKK
(Gjelder for land i EU o land med fungerende systemer for kildesortering)

Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
& separere dette Druduktet fra annet avvan og resirkulere det i henhold til
gjeldende
Husholdningor bes kontakte forhandieren hvnrpmduktst ble kjopt, eventuelt det

Kild

naermeste kildesorter Her vil man fa ildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Frmakundor s kontatis egen
leverandsr for jon om Dette produktet

s kke kasseres sammen med annet avfal fra irkeomheten
Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man mé
aldri apne produktet eller fierne batteriet, da dette kan medfare feilfunksjoner
eller skader pa produktet. Batteriet ma ikke fiernes p4 egenhand. Kontakt ditt
lokale avfallshandteringsanlegg for informasjon om dette. Produktets innvendige
batteri er blitt utviklet slik at det har varighet for hele produktets livssyklus. For
ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.cellularline.com

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo

para solicitar todas as informagdes relativas a recolha seletiva e &
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto nio deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais. Este produto contém no seu interior uma bateria que ndo pode ser
substituida pelo utilizador. N&o tente abrir o dispositivo nem retirar 2 bateria
porque isso pode causar problemas de funcionamento e danificar gravemente
o produto. Em caso de eliminagéo do produto, pedimos que contacte a entidade
local responsavel pelo tratamento e eliminagao de residuos, para que proceda
 remogao da bateria. A bateria contida no interior do dispositivo foi concebida
para poder ser utilizada durante todo o ciclo de vida ttil do produto. Para mais
visite o sitio web http;) cellularline.com

€S - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)
Znacka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, ze po ukonéeni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoletné s jinym komunalnim
odpadem. Za Gcelem zabranéni pfipadnym Skodam na Zivotnim prostedi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadii zidame uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, ¢im# napomuze udritelnému vyuzivani materidInich zdroji. Uzivatele —
soukromé osoby Zadame, aby kontaktovali prodejce, u néhoz vyrobek zakoupili,
nebo mistni ifad uréeny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu
arecyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele - podniky z4dame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky pfislusné kupni smlouvy. Tento
vyrobek nesmi byt likvidovan spolecné s jinym odpadem pochézejicim z obchodni
cinnosti. Uvniti tohoto vyrobku se nachazi baterie, kterou uzivatel nemiize
vyménit. Nezkousejte zafizeni otevirat nebo baterii vyjimat - takovy postup miize
zplisobit poruchy a vainé poskodit vyrobek. V pfipadé likvidace vyrobku Vas
prosime, abyste kontaktovali mistni zafizeni pro likvidaci odpadi, které baterii
vyjme. Baterie umisténa ve vyrobku byla navrzena tak, aby mohla byt pouzivana
béhem celé Zivotnosti zafizeni. Dal3i informace mizete nalézt na webové strance
http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v driavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lotenega zbiranja odpadkov)
Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi ki na koncu cikla. Za
epretitev morebitne skode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loci ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vablieni, da stopijo v
stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupil, ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo baterijo, ki jo ne more zamenjati
uporabnik; ne poskusajte odpreti naprave ali odstraniti baterije, ker bi to lahko
povzroilo okvaro in resno izdelek. V primeru tega
izdelka se obrnite na lokalno podietie za odstranjevanje odpadkov, kjer bodo
odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi, je zasnovana tako, da je v
uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obisdite spletno
mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)
Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje nato da proizvod ne smije
bit 2brinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako bi se
bieglo ostecenje okolisa li zdravija
korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i odgcvorno
reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici
u kuéanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavata kod kojega ste proizvod
kupili li lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skuplianje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate
dobavljau i proviere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije
se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom. U ovom se proizvodu nalazi
baterija koju korisnik ne moze zamijeniti; ne pokusavajte otvoriti uredajili ukloniti
bateriju, jer to mote uzrokovati kvarove i ozbiljno oStetiti proizvod. U slucaju
zbrinjavanja proizvoda, obratite se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako
biste uklonili bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se
koristi tijekom cijelog fivotnog ciklusa proizvoda.
Za vige informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG - MHCTPYKUMMU 3A U3XBBPAAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMALLHKU
NOTPEBMUTENM (OTHaca ce 3a CTpany oT EBPONE/CKIA Chio3 M TaKkMBa, B KOUTO
UM CHCTEMa 33 Pa3AHO CbEHpaHe Ha OTNAAbUM)

MapKknpoBKaTa Ha NPOAYKTa MM B AOKYMEHTAUNATA NOKA38a, Y€ NPOAYKTHT He
TpAGBa A Ce UIKBBPNA C ADYTM BUTOBH OTNAABLN & ¢ pan 3 excrOSTaUAOHIT

xa '6An T SudpKeta Twilg Tou mpoidvto, fa nepartépw
o site web http: cellularline.com

EN - Use the adapter only as indicated in the pack
Do not connect to damaged or unsafe power outlets

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

The product is to be used with dual insulation products (therefore with products
that have a 2-pole connection)

The power rating shown on the label must not be exceeded

Do not tamper with the product or try to open two adapter plugs at the
same time

IT - Utilizzare I'adattatore solo come indicato nella confezione.

Non connettere a prese di corrente danneggiate o poco sicure.

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo solo in
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi.

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco.

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.

II prodotto va utilizzato con prodotti a doppio isolamento (quindi con prodotti
con presaa

La potenza riportata sull'etichetta non deve essere superata

Non manomettere il prodotto o tentare di aprire due spine adattatori con-
temporaneamente.

FR- Utiliser I'adaptateur uniquement comme indiqué sur 'emballage.

Ne jamais brancher  des prises de courant endommagées ou peu fiables.

Protéger le produit de la saleté, de Ihumidité, de la surchauffe et Futiliser
uniqusmen dans das andraltssecs pour ulter s contact avedes iuides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au fe

i cas d chutes, contrbler Fintégrité du produit avant de Je réutiiser
Conserver hors de portée des enfants.

Uaccessoire doit étre utilisé avec des appareils & double isolation (3 savoir dotés
de prise a 2 poles).

La puissance indiquée sur I'étiquette ne doit pas étre dépassée.

Ne pas modifier Iaccessoire ni tenter d'utiliser simultanément deux fiches
de I'adaptateur.

DE - Den Adapter nur wie in der Packung angegeben verwenden.

Nicht an beschadigte oder unsichere Steckdosen anschlieRen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Flissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

Das Produkt darf nur mit duppe\( isoller(en Produkten (d.h. mit Produkten mit
2-poliger Buchse) verwendet wi

Die auf dem Etikett angegehsne Lelsmng darf nicht tberschritten werden

Das Produkt nicht abandern und nicht versuchen, zwei
Adaptersteckerkonfigurationen gleichzeitig zu verwenden,

€S - Utilice el adaptador dnicamente con arreglo a lo indicado en el envase

No lo conecte a tomas de corriente dafiadas o poco seguras

Proteja el productd de a suciedad, Ia humedady o sobrecalentamiento y dselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, asegirese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los nifios

€l producto debe utilizarse con productos con doble aislamiento (por tanto, con
productos con toma de 2 polos)

No debe superarse la potencia indicada en la etiqueta

No altere el producto i intente abrir dos clavijas adaptadoras al mismo tiempo

RU - MCrIonb308aTb /4NTep TO/IbKO & COOTBETCTBAM C YKa3aHNAMM, NPABEAEHHBIMI
Haynakoske
He

3aWMWaTL M3AEIME OT 3aTpASHERWH, Bnary, neperpesa. MICTOb308aTb YCTPOVCTB0
TonBKO B
He

nyHe, BLICOKIX
B CryUBE naCHH, Heer AMTEHEMLIN HCTGNLB05AHEN JEOATCA, 0 HEAEE
He nospemaeHo.

He aasart ugene et

Wspenwe aomiHo c
(CRORORATERAHO, C WSBEA AN € 2-7OMOCHOR POSETHOT)
He NpeBbIATS MOLLHOCT, YKa3aHHYIO Ha STUKETKe.

He HapyWwaTh UeNOCTHOCTL U3AMA U HE MbITATLCA OTKPHIBATS 4B€ NEPEXOAHbIE
BuAKM

ABOMHOI

uwKbA. 3a n3BArsane Ha spean
o HenpARHTNO. WoXERBAAHE Ha. OTHARAN <8 MaMaRAS NOTPESHTOTAT
pasaens TO3M NPOAYKT OT ApyruTe BMAOBE OTNAABUM M A3 O peurKanpa
TaKa, Ye fa Ce yNecHM yCToi4MBaTa NOBTOpHa ynoTpeBa Ha MaTepuanHuTe
pecypcu. [lomallkTe NOTPe6MTeN Ce NPUKaHBaT 4a Ce CBLPAAT C THProBeNa,
o7 KOroTO ca NPUAOGHAM eoayTs, W ¢ ecrinn odwc, npeaswaen 3a
BcAKaKsa oTHoCH cvbupare n ™
TO3M TUN NPOAYKT. Bu3HeC nmpeﬁwenme Ce NPUKaHBaT A3 Ce CBBPXAT CbC
CBOA AOCTaBYMK M A3 NPOBEPAT OBUMTE YCAOBMA HA AOFOBOPa 33 3aKyNyBaHe.
To31 NPOAYKT He TpAGBa Aa ce M3XBLPAA C APYTUTE THPrOBCKM 0TNaAbLM. To3n
NIPOAYKT BKAKONBA BaTepHA, KOATO He MOE A2 Ce NOAMEHS OT NOTpeBUTENs:; He
Cce onwUTBaliTe 4a OTBOPHTE YCTPORCTBOTO UAM Aa 3BaaMTe BaTepUATa, Thi KaTo
T0Ba MOME A2 NPUHMH HEWINPABHOCTH W A2 33CTPAWLIK CEPUO3HO NPOAYKT
B Cyuaii Ha U3XBBPAAHE Ha NPOAYKTA Ce MPENOPbNEA Aa Ce CEBPHETE C
MECTHUA LUeHTBP 33 AeNOHUPaHe Ha 0TNaAbuM, 33 A3 U3BBPWAT U3BAXKAAHETO
Ha BaTepuaTa. BaTepuATa, CbABPKALLA CE B YCTPOICTBOTO, € 3aluTeHa, 3a A3
MOXe Aa Ce M3N0A3Ba NPe3 UENNA eKCNN0ATAUVOHEH LWMKbA Ha NPOAYKTa. 3a
AOMbAHUTE HA MHBOPMaLMA NoceTeTe Yeb caiiTa http://www.cellularline.com
EL - OAHFIEZ AIAGEIHI EZOMAIZMOY TIA OIKIAKOYZ KATANAAQTEZ
(Ebapuéletar oe ybpeq TG Evpwraiki EVaong Kat OE exeives we ouoTAata
emkextkric suMoyrc)

To orua el Tou MPOIOVTOS fi STV TeKWNPWTT] Tou SelXVeL OTL To MpoT6Y Bev
TpENEL var SlateBel pali e GG OLKLaKE AOPPHUaTA OT0 TERO ToU KUKAOU
LwAg Tov. NMava BAaBeg oo meptBdAhov 0TV uyeia ané
TV avegéheyktn S14BEoN Twy anoppLupATWY, Kakeitat o TEAGTNG va Slaywpioet
10 TPOISY QUTG @O GAAOU TUTIOUG GOPPIHKGTWV KaL VA T0 GVaKUKAGOE
Ue Tp6T0 UnedBUVO GUBAAA ot Bubouun v

TR- Adaptérii sadece ambalajinda belirtilmis oldugu gibi kullanin
Hasarli veya giivenligi disiik bir elektrik prizine baglamayi

Ginii kir, nem, asin isinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini onleyerek
yalnizca kiru ortamlarda kullanin
Giinese ve yiiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin
Diismesi halinde yeniden kullanmadan once triiniin saglam oldugundan emin olun
Cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin
Oriin cift yalhtimh Grinler ile kullanimahdir (bu dogrultuda, iki kutuplu prizli
irtinler ile)
Etiket Gzerinde bulunan giig asilmamalidir
Uriinii kurcalamayin veya adaptérlerin iki isini ayni anda agmay: denemeyin

NL - Gebruik de adapter enkel conform de instructies vermeld op de verpakking.
Sluit niet aan op beschadigde of onveilige stopcontacten

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

Het product moet worden gebruikt met dubbel geisoleerde producten (m.a.w.
producten met 2-polig contact).

SV - Anvand adaptern endast enligt anvisningen i forpackningen.
Anslut inte till skadade eller ej sakra eluttay

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvéind den endast i torr
miljo samt undvik kontakt med vatskor

Utsatt inte for solljus, hoga temperaturer eller eld

I handelse av fall, forsakra dig att produkten & hel innan du teranvénder den
Forvara utom rackhall for barn

Produkten ska anvandas med produkter med dubbel isolering (alltsa med pro-
dukter med 2-poligt uttag).

Effekten som visas pé etiketten fir inte verskridas.

Manipulera inte produkten och forsok inte Gppna tva stickproppar i adaptern
samtidigt.

DA - Adapteren ma udelukkende anvendes i henhold til anvisningerne i
indpakningen.
Tilslut ikke til beskadigede eller mindre sikre stromudta
Beskyt prodluktat med navs, ugt, overophedring og brug det kun | tarre omel-
velser og undga kontakt med vaesker.

M3 ikke udszettes for sol, hoje temperaturer eller brand.
Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen.
Opbovares utilgngelgt for barn.
Produktet m4 udelukkende anvendes med orodukter forsynet med dobbelt
isolering (dvs. med produkter med 2-polet stik).
Effokten, der o anfort b etiketten, m ke overskrides.
Produktet ma ikke ndres pa nogen made, og man skal ikke forsgge at dbne to
adapterstik samtidig.

NO - Bruk adapteren kun som forklart pa innpakningen.

Man md ikke koble batteriladeren il defekte eller darlig skrede stramforbindelser
Produktet ma beskyttes mot urenheter, fuktighet og uverupphe(mg, og mé kun
brukes i torre omgivelser hvor det unngas kontakt med fukt

Ma ikke eksponeres for sol, haye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk
Ma oppbevares utilgjengelig for barn

Produktet skal brukes med dobbeltisolerte produkter (dvs. produkter med
2-polet kontakt).

Effekten som er angitt pa etiketten ma ikke overskrides.

Du m4 ikke tukle med produktet, eller forspke & apne to adapterkontakter
samtidig.

PT -Utilizar o adaptador apenas como indicado na embalagem;

No conecte a tomadas danificadas ou pouco seguras;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
0 somente em ambientes secos, evitando o cumam com liquidos;

No exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fog

Em cato de queda, asseguré.te de due o produto estela integro antes de
reutiliza-lo;

Mantenha fora do alcance de criancas;

0 produto deve ser utilizado com produtos munidos de isolamento duplo (por-
tanto, com produtos munidos de tomada de 2 polos);

- A poténcia indicada na etiqueta no deve ser excedida;

- Nao violar o produto nem tentar abrir duas fichas simultaneamente.

S - Nabijecku poutivejte pouze tak, jak je uvedeno na obalu.
Nepfipojujte k poskozenym nebo mélo bezpeénym zasuvkam
Chraiite vyrobek pred necistotami, vihkosti &i prehfatim a pouzivejte jej pouze v
suhém prostred, aby nedodio ke kontaktu s Kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V pripadé padu nabijecky se pred jejim opétovaym pouitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuseny
Uchovavejte mimo dosah déti
Vyrobek musi byt pouzivan s vjrobky s dvojitou izolaci (tedy s vyrobky s
2pdlovou zastrékou
Vykon uvedeny na stitku nesmi byt prekracovan.
Neupravujte vyrobek a ani se nepokousejte oteviit obé zéstrtky adaptéru
najednou

SL - Polnilnik baterij uporabite le na natin, ki je naveden na ovojnini
Ne prikljucujte v poskodovane ali nevarne vtiénice

Zaicitite izdelek pred umazanijo, vlago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri éemer se izognite stiku s tekocinami

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricaite, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrol

lzdelek se mora upurabl]au 2 izdelki z dvojno izolacijo (torej z izdelki z 2-polno
vtiénico

Na etiketi navedene mogi se ne sme pre:

Ne posegajte v proizvod ali poskusajte odpretv dva adapterska vtica istotasno.

HR- Koristite adapter samo prema prilozenim upulama

Nemojte prikljuivati na ostecene ili nesigurne utiénic

Zatitite proizvod od prijavitine, viage, pregrijavanja i koristte ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama li vatri

Usslucaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

Proizvod se mora koristiti sa proizvodima s dvostrukom izolacijom (dakle, s
proizvodima s 2-polnom utiénicom)

Ne smije se premasiti snaga navedena na naljepnici

Ne manipulirajte proizvodom ili pokusajte otvoriti dvije utitnice adaptera
istodobno.

BG - anon3saiiTe camo c aAanTepa, nocoueH 8 AOCTasKaTa
He cevpssaiite 8 KOHT2KTH
3awuTasaiite NPOAYKTa OT 3aMbPCABAHE, BAara, NPErpABaHE U ro ManoN3BaiTe
CamOo B CYXM NIOMELIEHN, KATO U3BATBATE KOHTAKT C TEUHOCTH

He W3naraiiTe Ha CTbHUE, Ha BUCOKM TEMNEPATYPH WAM Ha OTbH

B c/yuaii Ha nagake, yBeperte ce, 4e NPOAYKTHT € WAN, NPeAM A3 FO U3N0A3BATE
oTHOBO

/13 Ce ChXpaHABA Ha MACTO, HEAOCTLNHO 33 Aela

TIDOAYKTYT We Ce U3N0N383 ¢ ABOHHO MIO/MPaHH NPOAYKTH (TOECT € NPOAYKTH
€ 2-noniocHo rHesAo)

He TpAG82 42 Ce Ha/ABMILIABA NOCOUEHATa Ha ETUKETA MOULHOCT

[la He ce NPaBAT M3MEHEHUA NO NPOAYKTa WM A3 Ce ONUTBA CBLP3BAHE Ha ABA
uiencena eAHOBPEMEHHO.

EL - Na Tov

ovokevaoia.

My tov ouvbéete o tveg ¢ npitec
peduaT

Poootarcoote o mpoidv ané Bpowd, vypacia, unepBépuavon.
XPNOULOOUHGTE T0 6vo GE 0Teyv neptBdRAov, pakpid and uypacia

M EXBETETE T0 MpOIdv GE ko, UNAEG BEpHOKPasIG f pwTd

3e nepintwon ndong, BeBatwBelte 6T T0 MPOIOV NAPAKEVEL aKEPaLO TPW T
xpnowionoufaere ex viou

Hévo onuwg 0 otm

Het is verboden het vermogen, vermeld op het etiket, te
Het is verboden ongeautoriseerde handelingen uit te voeren met het product of
te trachten twee adapterpinnen gelijktijdig te openen.

Fl- Kayta sovitinta vain pakkauksessa ilmoitetulla tavalla.

Ala liita sitd tai ei-turvallisiin

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kayta sité vain kuivissa
Lot liate u

UAKGY Tidpwy. OL otkLaKol KkahoOvTal va 6V e Tov
petanwAnT ané tov omofo ayopdotnke o mpoidy f To Tomkd ypadeio
PG50 i SReG s TANPOGOPIES OXETLKd ke TV EMAEKTIK QUMY Kat TV
avakOkAwon autol Tou TOMoU TPOl6VTaG. Ot XPROTES EMIXELPAOEWY KahobvTaL
VAL EMIKOWWVAGOUY HE ToV popNBeuTH Toug Kat va eEAEyEouV TOUG 6pOUG KaL Tiq
TpoT0BEaELS TG cUBaONG ayopds. To mpoi6y auts Sev mpéret va iatiBetat
padi pe dAa emopikd anopplpata. Auté To mpoidy Blabétel eowteptkii
pnatapia nov Sev avtikadiotatar ané tov meAGt. My mpoonabroete
va avolfete ™ ouokevd fi va adaipéoete TNV pnatapla, autd Wropel va

valts nesteisiin.
Ala altista auringolle, korkealle lampotilalle tai tulelle.

Jos tuote putoa, varmista, etts se on ehja ennen kuin kaytit sita uudelleen.
Pida lasten ulottumattomissa.

Tuotetta on Kaytettavi kaksoiseristettyjen tuotteiden kanssa (eli tuotteiden
kanssa joissa on 2-napainen pistoke)

Tarrassa osoitettua tehoa ei saa ylittia

Ala peukaloi tuotetta tai yrita avata samanaikaisesti sovittimeen kuuluvaa
kahta pistoketta.

Hakpud and naus
Toi TIPOL6Y XPNOLLOTOLELTaL BE MPOGVTa BLTAAG HBVWONG (GUVEMEG HE TPOIOVT
e unoBox 2 néAwv)

H avagepopevn otV eTIKETa LoXGG Sev mpénet va Eenepaotel

Mnv napaBLdlete to mpoidv i wv mpoonaBeite va avolete sbo Biopata
TpOapOYEWY TaUTEXPOV.

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy

50918

www.cellularline.com



